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NOTĂ PUNCT „I/A” 

Sursă: Secretariatul General al Consiliului 

Destinatar: Comitetul Reprezentanților Permanenți / Consiliul 

Subiect: Decizie de punere în aplicare a Consiliului de suspendare a aplicării 
anumitor dispoziții ale Regulamentului (CE) nr. 810/2009 al Parlamentului 
European și al Consiliului în ceea ce privește Guineea 

– Adoptare 
 

1. La 15 iulie 2025, Comisia a prezentat o propunere de decizie de punere în aplicare a 

Consiliului de suspendare a aplicării anumitor dispoziții ale Regulamentului (CE) 

nr. 810/2009 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește Guineea1. 

2. În cadrul reuniunii Grupului de lucru pentru vize din 19 septembrie 2025, Comisia a prezentat 

propunerea și a avut loc primul schimb de opinii cu privire la propunere. Cooperarea Guineei 

în materie de readmisie a fost evaluată periodic în cadrul reuniunilor Grupului de lucru pentru 

integrare, migrație și expulzare (IMEX expulzare), inclusiv la 16 iulie 2025, 

30-31 octombrie 2025 și 13 ianuarie 2026. În cursul acestor discuții, s-a considerat că nivelul 

cooperării Guineei în materie de readmisie este, în general, insuficient. 

 

1 11613/25. 
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3. Având în vedere această cooperare insuficientă, în cadrul reuniunii sale din 9 iunie 2026, 

Grupul de lucru IMEX expulzare a decis să invite Grupul de lucru pentru vize să aprobe 

propunerea privind măsurile restrictive în materie de vize împotriva Guineei. Propunerea a 

fost ulterior aprobată în cadrul reuniunii Grupului de lucru pentru vize din 25 iunie 2026. 

4. În conformitate cu articolele 1 și 2 din Protocolul nr. 22 privind poziția Danemarcei, anexat la 

Tratatul privind Uniunea Europeană și la Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

Danemarca nu participă la adoptarea acestei decizii, aceasta nu este obligatorie pentru 

respectivul stat membru și nu i se aplică. Deoarece această decizie constituie o dezvoltare a 

acquis-ului Schengen, Danemarca decide, în conformitate cu articolul 4 din protocolul 

respectiv, în termen de șase luni de la data la care Consiliul decide cu privire la această 

decizie dacă o va pune în aplicare în dreptul său intern. 

5. Această decizie constituie o dezvoltare a dispozițiilor acquis-ului Schengen la care Irlanda nu 

participă, în conformitate cu Decizia 2002/192/CE a Consiliului. Prin urmare, Irlanda nu 

participă la adoptarea acestei decizii, aceasta nu este obligatorie pentru respectivul stat 

membru și nu i se aplică. 

6. Având în vedere cele de mai sus, Comitetul Reprezentanților Permanenți este invitat să 

propună Consiliului să adopte, ca punct „A” pe ordinea de zi a unei reuniuni viitoare, decizia 

de punere în aplicare sus-menționată, astfel cum a fost finalizată de experții juriști-lingviști și 

cum figurează în documentul 11169/26. 

Decizia de punere în aplicare va fi publicată în Jurnalul Oficial în conformitate cu normele 

aplicabile. 
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